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Chapitre 12  Système 

 

Le présent chapitre contient des instructions sur les programmes système : 

 

 

1. Structure des fichiers système 

2. Mise à jour du logiciel de base 

3. Mise à jour Linux  

4. Initialisation de la mémoire 

5. Initialisation de la carte CF 
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1. Structure des fichiers système 

 

BEXT est composé de 2 programmes système.  

Chaque système doit être mis à jour dès qu'une nouvelle version est disponible.  

 

Pour vérifier la version du logiciel de base chargé sur la machine, consulter l'écran 

d'informations Version. 

*Pour plus de détails, se référer au « Chapitre 11, 9. Version du logiciel ». 

 

 Operating system (système d'exploitation) : Linux  

 System Update File (fichier de mise à jour système) : NK.XSS 

 

 La zone « Control System » fait référence au système d'exploitation de la machine  

(carte MC).  

 System Update File: mcb_IPL.SYS *Enregistrer ce fichier dans le dossier SYSTEM 

 *Pour la mise à jour système, se référer à la « Section 2. Mise à jour du logiciel de base ».  

 

 

Enregistrer chaque fichier système dans le dossier approprié sur votre clé USB comme 

suit. 

 

     

            

 

 

 

 

USB 

SYSTEM 

NK.XSS 

mcb_IPL.SYS 
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2. Mise à jour du logiciel de base 
 

Instructions relatives à la mise à jour du logiciel de base sur la machine : 

 

1. Mettre la machine hors tension (interrupteur POWER sur OffOffOffOff). 

2. Insérer la clé USB à mémoire Flash contenant la mise à jour du logiciel. 

3. Alors que la machine est hors tensionhors tensionhors tensionhors tension, appuyer sur la touche Originetouche Originetouche Originetouche Origine et la maintenir 

enfoncée.  

4. Maintenir la touche touche touche touche OrigineOrigineOrigineOrigine enfoncée jusqu'à ce que la machine émette un signal 

sonore discontinu.  

5. L'écran Operation System Update (mise à jour du système d'exploitation) apparaît. 

 
 

Cet écran indique les noms des fichiers, les versions des logiciels de base et les dates.  

La section AAAA affiche le statut de mise à jour système. 

 

*L'écran ci-dessous affiche la liste des versions du Système d'exploitation présentes sur la 

clé USB. 

La valeur entre parenthèses affichée sous la version du Système d'exploitation indique la 

version du logiciel de commande compatible requise pour cette version du Système 

d'exploitation. 

La machine risque de ne pas fonctionner correctement si les versions du Système 

d'exploitation et du logiciel de commande ne sont pas compatibles. Mettre à jour les 

versions du Système d'exploitation et du logiciel de commande afin qu'elles soient 

compatibles. 

 

 

AAAA    
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6. Appuyer sur la touchetouchetouchetouche BBBB  pour afficher l'écran Control System Update (mise à 

jour du système de commande). 

 

 

 

7. Appuyer sur la touchetouchetouchetouche AAAA  pour afficher l'écran Operation System Update (mise 

à jour du système d'exploitation). 

 

8. Appuyer sur la touchetouchetouchetouche DDDD  ou la touchetouchetouchetouche EEEE  pour sélectionner la version 

du Système à mettre à jour.    

 

9. Sélectionner le Système d'exploitation à installer puis appuyer sur la touchetouchetouchetouche GGGG  

et la maintenir enfoncée pour mettre à jour le logiciel système. Le système lance la 

mise à jour.  

 

10. Une fois la mise à jour terminée, mettre la machine hors tension au niveau de 

l'automate et redémarrer. 
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3. Mise à jour Linux 

Mettre à jour Linux (écran d'affichage de la version Linux) sur un nouveau programme  

*Pour plus de détails sur la version, se référer au « Chapitre 11.9 Affichage de la version ». 

 

Au démarrage, la version du système Linux s'affiche dans le coin supérieur droit de l'écran. 

« os boot » peut être mis à jour à partir de la version suivante : 

os-boot：V2.  10 R00 

 

*Si rien ne s'affiche dans le coin supérieur droit de l'écran de titre, il s'agit de la version 

précédente à « V2.00 R00 » 

 

    1) Mettre l'automate hors tension 

 

    2) Insérer la clé USB contenant le système 

      Le système Linux est « Linux1 » et « Linux2 ». 

 

3) Appuyer sur la touche de modification des motifs  et la touche de changement de 

couleur  pour mettre la machine sous tension 

 

    4) Afficher l'écran de mise à jour du système Linux 

 

    5) Une fois la mise à jour du système terminée, l'écran de définition de l'origine s'affiche.  
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4. Initialisation de la mémoire 

 

Instructions relatives à l’initialisation de la mémoire de la machine. 

 

*Veiller à sauvegarder les données avant l’initialisation. 

 

1. Mettre la machine hors tension (interrupteur POWER sur OffOffOffOff). 

 

2. Maintenir simultanément enfoncées la touche Originetouche Originetouche Originetouche Origine et la touche de navigation vers touche de navigation vers touche de navigation vers touche de navigation vers 

le hautle hautle hautle haut, puis mettre la machine sous tension (interrupteur POWER sur ONONONON). 

 

3. Au bout d'un moment, l'écran suivant apparaît. 

 

 

4. Appuyer sur la touchetouchetouchetouche AAAA  et l'icône de confirmation « Yes » (oui) s'affiche.  

5. Appuyer sur la touchetouchetouchetouche CCCC 
 
et la maintenir enfoncée pour lancer l'initialisation. 

Pour annuler l'initialisation, mettre la machine hors tension. 

 

6. Le message suivant apparaît. 

« Please Wait for Origin LED to blink. » (Veuillez attendre que le voyant LED Origine 

clignote). 

 

7. Mettre la machine hors tension après avoir confirmé que le voyant LED Origine 

clignotait. Puis, remettre la machine sous tension. 
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5. Initialisation de la carte CF 

      Initialisation de la carte CF du BEXT interne  

 

*I*I*I*Il convient d'effectuer ces opérations avec précaution car le système d'exploitation et l convient d'effectuer ces opérations avec précaution car le système d'exploitation et l convient d'effectuer ces opérations avec précaution car le système d'exploitation et l convient d'effectuer ces opérations avec précaution car le système d'exploitation et 

toutes les dates seront supprimés si l'initialisation est lancée.toutes les dates seront supprimés si l'initialisation est lancée.toutes les dates seront supprimés si l'initialisation est lancée.toutes les dates seront supprimés si l'initialisation est lancée.    

    

Il convient d'utiliser la version antérieure aux versions ci-dessous pour initialiser la 

carte CF. 

Linux (écran d'affichage de la version Linux) : V2.30 R00 

 

*Pour plus de détails sur la version, se référer au « Chapitre 11.9 Affichage de la version ». 

 

1) Préparer le fichier pour initialiser la carte CF. 

       ・xs_format.xss (fichier pour l'initialisation) 

      ・NK.XSS (système d'exploitation) 

*Enregistrer le fichier pour l'initialisation et le système d'exploitation sur le chemin d'accès de la 

clé USB. 

 

    2) Mettre l'automate hors tension 

 

    3) Appuyer sur la touche Origine puis mettre l'automate sous tension 

 

    4) Appuyer sur la touche Origine jusqu'à entendre un signal « Pipipipipi » 

 

    5) Au bout de quelques instants, afficher l'écran de mise à jour système 
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    6) Appuyer sur la touche C  jusqu'à entendre « Pipipipipi » 

        Lancer l'initialisation de la carte CF. 

 

       * L'utilisation de la touche C  n'est pas possible si le fichier d'initialisation 

(xs_format.xss) n'est pas présenté sur la clé USB. 

 

    7) Si « Pi » retentit, cela indique que l'initialisation est terminée.  

 

 

    8) Mise à jour du système d'exploitation 

 

* Pour plus de détails sur le système de structuration, se référer à la section  

« 1. Structure des fichiers système ». 

* Pour plus de détails sur la mise à jour système, se référer à la section  

« 2. Mise à jour du logiciel de base » et « 3. Mise à jour Linux ». 
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Chapitre 13  Annexe 
 

 Le présent chapitre contient les informations de référence suivantes : 

 

 

1. Codes de fonction 

2. Codes de sous-fonction  

3. Messages d’erreur 
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1. Codes de fonction 
N° Code Fonction  N° Code Fonction 

0 0 Normal Stitch  
(point normal) 64 S0 Sequin OFF  

(dispositif à paillettes OFF) 

1 JP Jump Stitch  
(point sauté) 65 S1 Sequin ON  

(dispositif à paillettes ON) 

2 L Low Speed  
(vitesse réduite) 67 SJ Sequin Jump  

(point sauté/paillette) 

3 LJ 
Low Speed Jump  

(point sauté en vitesse 
réduite) 

68 CC Chain Stitch  
(point de chaînette) 

4 H High Speed  
(vitesse élevée) 69 CL Loop Stitch  

(point de bouclette) 

5 HJ High Speed Jump (point 
sauté en vitesse élevée) 70 PR Presser foot height (hauteur 

du pied presseur) 

6 T1 Top Thread Trimming 
(coupe du fil supérieur) 71 SPL Normal Embroidery 

(broderie normale) 

7 T2 Bobbin Threading (enfilage 
de la bobine) 72 ST1 

Taping & Cording 
Embroidery (R) (pose cordon 

et bande plate (D)) 
19 

G1 Group 1 (groupe 2) 73 ST2 

Taping & Cording 
Embroidery (L)  

(pose cordon et bande plate 
(G)) 

20 G2 Group 2 (groupe 2) 74 SZ1 Zigzag Embroidery (L) 
(broderie en zigzag (G)) 

23 SE Sub End (fin inf.) 75 SZ2 Zigzag Embroidery (R) 
(broderie en zigzag (D)) 

32 C00 Stop (arrêt) 76 SC1 
Coiling Embroidery (L) 

(broderie par enroulement 
(G)) 

33 C01 Needle Bar 1  
(barre à aiguilles 15) 77 SC2 

Coiling Embroidery (R) 
(broderie par enroulement 

(D)) 

34 C02 Needle Bar 2  
(barre à aiguilles 15) 78 LN Nipple Movement 

(mouvement du mamelon) 

35 C03 Needle Bar 3  
(barre à aiguilles 15) 79 LZ Zigzag Movement 

(mouvement en zigzag) 

36 C04 Needle Bar 4 (barre à 
aiguilles 15) 

 80 HSP Head Selection Pattern 
(motif de sélection de tête) 

   81 FMP The point of frame moving 
(Le point de cadre mobile) 

37 C05 Needle Bar 5  
(barre à aiguilles 15) 

   

38 C06 Needle Bar 6  
(barre à aiguilles 15) 

   

39 C07 Needle Bar 7  
(barre à aiguilles 15) 

   

40 C08 Needle Bar 8  
(barre à aiguilles 15) 

   

41 C09 Needle Bar 9  
(barre à aiguilles 15) 

   

42 C10 Needle Bar 10  
(barre à aiguilles 15) 

   

43 C11 Needle Bar 11  
(barre à aiguilles 15) 

   

44 C12 Needle Bar 12  
(barre à aiguilles 15) 

   

45 C13 Needle Bar 13  
(barre à aiguilles 15) 

   

46 C14 Needle Bar 14  
(barre à aiguilles 15) 

   

47 C15 Needle Bar 15  
(barre à aiguilles 15) 

   

 

*1 Après G1：Group 1 ~ C15, les codes de fonction de changement de couleur s'affichent. 

*１ 
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2. Codes de sous-fonction  
 

N° Codes Fonction 
Sous-fonction 

Motif à broder 1 

Sous-fonction 

Motif à broder 2 

68 CC 

Chenille 

Chain stitch 

(point de 

chaînette) 
Looper (L) (boucleur (G)) 

«－－»，1～6 

Needle Height (H) 

(hauteur d'aiguille (H)) 

«－－»，1～10 
69 CL 

Loop stitch (point 

de bouclette) 

70 PR 
Presser foot height  

(hauteur du pied presseur) 

Height adjustment (P) 

(réglage de la hauteur (P)) 

«－－»，1～10 

«－－－» 

71 SPL 

HL 

Normal embroidery 

(broderie normale)  
«－－－» «－－－» 

72 ST1 

Taping & Cording 

embroidery (R) (pose cordon 

et bande plate (D)) 
Normal / Blind (P) 

(normal/invisible (P)) 

«－－»，1～2 

«－－－» 

73 ST2 

Taping & Cording 

embroidery (L) (pose cordon 

et bande plate (G) 

74 SZ1 
Zigzag embroidery (L) 

(broderie en zigzag (G)) Pattern（P）(motif (P)) 

«－－»，1～6 
«－－－» 

75 SZ2 
Zigzag embroidery (R) 

(broderie en zigzag (D)) 

76 SC1 

Coiling embroidery (L) 

(broderie par enroulement 

(G)) 
4 Levels/(L/R) (P) 

(4 niveaux/ (G/D) (P)) 

«－－»，1～8 

«－－－» 

77 SC2 

Coiling embroidery (R) 

(broderie par enroulement 

(D)) 

78 LN 
Nipple Movement 

(mouvement du mamelon) 

Lower Dead Point (B) 

(point mort inf. (B)) 

«－－»，1～10 

Stroke (S) (course (S)) 

«－－»，1～10 

79 LZ 
Zigzag movement 

(mouvement en zigzag) 

Width (S) (largeur (S)) 

«－－»，1～15 
«－－－» 

80 HSP 
Head Selection Pattern (motif de 

sélection de tête) 

Pattern (P) (motif (P)) 

«－－»，1～50 
«－－－» 

81 FMP 
The point of frame moving (Le point 

de cadre mobile) 

The point of frame moving 

(P) (Le point de cadre 

mobile (P)) 

«－－»，1～15 

«－－－» 

 

*«－» et «－－» restent identiques.  

*«－－－» n'est pas utilisé. 
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3. Messages d’erreur 

 
Message 

(code) 
Description Élimination des pannes 

A01 

 

 

No or Low Battery Voltage 

Error (erreur due à l'absence 

de batterie ou à un niveau de 

charge trop faible) 

Si la machine a été mise hors tension pendant une longue 
période ou qu'une carte CPU de rechange a été installée, le 
niveau de charge de la batterie risque d'être faible et elle 
doit donc être rechargée. Laisser la machine sous tension 
pendant 24 heures pour recharger la batterie. Si la batterie 
n'est pas rechargée, appeler le support technique pour 
obtenir des informations sur son remplacement. 

A05 

 

 

 

Wrong Tape Code or BAUD 
Rate Error (erreur due à un 
code bande erroné ou à un 
débit en bauds incorrect) 

1. Lors de l'envoi d'un motif via un câble reliant un PC à la 
machine, le paramétrage du code bande sur le PC doit 
correspondre au réglage effectué sur la machine en mode 
« IN COM ». Dans le cas contraire, ce message d'erreur 
apparaît. 
Barudan = code U 
Tajima = code EL 
ZSK = code F  
Vérifier que le réglage du transfert PC vers machine 
correspond bien au paramétrage de la bande sur la machine 
« In COM ». 
2. S'assurer également que le paramétrage du débit en 
bauds sur la machine correspond à la sortie en bauds du 
logiciel PC. S'ils ne correspondent pas, ce message d'erreur 
s'affiche. Appeler le support technique ou l'assistance 
informatique pour obtenir un diagnostic. 
 

A07 

 
 

IC Memory Error (erreur de 

mémoire IC) 

Erreur en écriture sur la mémoire EPROM. Problème avec 
la carte CPU/carte de commande. Appeler le support 
technique. 

A08 

 

Memory is Full or Design 

Memory Read Error (mémoire 

pleine ou erreur lors de la 

lecture de la mémoire des 

motifs)  

1. Contrôler en premier lieu si la mémoire est saturée. Si 
tel est le cas, supprimer des motifs.  

2. Ce message peut également apparaître en cas de 
problème lors de la lecture d'un motif en mémoire. 
Tenter de renommer le motif posant problème ou de lire 
un autre motif correct.  

3. Si aucun motif en mémoire ne peut être lu, il peut 
s'avérer nécessaire de reformater la carte mémoire CF 
interne. Appeler le support technique. 

A11 

 

No PC or Peripheral Device 

Connected Error (aucun PC ni 

périphérique connecté) 

Cette erreur survient lors de l'envoi d'un motif de la machine 
vers un PC via un câble COM/série et que ce câble est 
déconnecté ou rompu. Commencer par vérifier les 
connexions du câble. Tenter ensuite de redémarrer 
l'ordinateur et la machine, puis essayer de nouveau. 
Si la connexion COM n'a jamais été utilisée au préalable et 
qu'il s'agit d'une première utilisation, les paramètres du 
programme PC ou les connexions du câble sont certainement 
en cause. Appeler le support technique ou l'assistance 
informatique pour obtenir un diagnostic. 
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Message 

(code) 
Description Élimination des pannes 

A20 

 
 

Memory Slot Empty 

(emplacement de mémoire 

vide) 

Il ne s'agit pas d'une erreur. Ce message indique simplement 

que l'emplacement de mémoire sélectionné est vide et qu'il est 

donc impossible d'y apporter des modifications. 

A21 

 
 

All Memory Slots are Empty 

(tous les emplacements de 

mémoire sont vides) 

Il ne s'agit pas d'une erreur. Ce message indique simplement 

que tous les emplacements de mémoire sont vides. Charger 

au moins un motif en mémoire pour que ce message 

n'apparaisse plus. 

A24 

 
 

No More Color Change Codes 

Found (plus aucun code de 

changement de couleur 

détecté) 

Ce message apparaît lors de l'apprentissage des couleurs 

présentes dans un motif et que le dernier code de changement 

de couleur a été trouvé. Il ne reste donc plus aucun code de 

changement de couleur dans le motif.  

A26 

 

Sock Frame Origin Not Set 

(origine du cadre pour 

chaussettes non définie) 

Dans le menu « Program » (programme), le paramètre Sock 

Frame impose de définir l'origine du premier cadre pour 

chaussettes tandis que la machine n'est pas en mode 

Démarrer. Il faut ensuite mettre la machine en mode 

Démarrer, puis déplacer le pantographe vers l'origine du 

deuxième cadre pour chaussettes. Si le pantographe n'est pas 

déplacé vers le deuxième cadre pour chaussettes après 

l'activation du mode Démarrer, ce message d'erreur apparaît. 

 

A27 

 
 

No more Function Codes 

Found (plus aucun code de 

fonction détecté) 

Ce message apparaît lors de la recherche ou de la 

programmation des codes de fonction présents dans un motif 

et que le dernier code de fonction a été trouvé. 

A28 

 
 

Calculating Please wait 

(calculs en cours... Veuillez 

patienter) 

Ce message signale que la machine est occupée. Attendre que 

ce message disparaisse avant d'appuyer sur un bouton. 

A29 

 
 

Memory is Full (mémoire 

pleine) 

Ce message indique que tous les emplacements de mémoire 

sont pleins. Supprimer des motifs pour pouvoir en charger de 

nouveaux. 

A34 

 
 

Too Many Color Changes in 

Design (trop de changements 

de couleur dans le motif) 

Ce message s'affiche lorsqu'un motif en mémoire compte plus 

de 1 200 fonctions de changement de couleur. Modifier le 

motif et supprimer des changements de couleur pour en 

réduire le nombre à moins de 1 200 et ainsi corriger le 

problème.  

 

 



13 -7 

 

Message 

(code) 
Description Élimination des pannes 

A35 

 

Spectacle Frame Error 
(erreur due à la monture de 
lunettes) 

Le paramètre Spectacle Frame (monture de lunettes) est l'un 

des paramètres spéciaux des conditions machine. Si ce 

paramètre est activé, certaines opérations sont interdites afin 

de protéger la machine. Ce message d'erreur apparaît dès lors 

qu'une opération est interdite. Si aucune monture de lunettes 

n'est utilisée, désactiver cette fonction dans la machine. 

A36 

 
 

Appliqué Error (erreur 
d'application) 

Lorsque la fonction manuelle Appliqué (application) est 

activée, il est impossible d'utiliser la touche Origine afin 

d'éviter de plier de pied presseur. Désactiver la fonction 

manuelle Appliqué (application) pour pouvoir utiliser la 

touche Origine. 

A37 

 

 

USB Memory Device is Full 
(périphérique de mémoire 
USB plein) 

Supprimer des motifs du périphérique de mémoire USB. 

A38 

 
 

No USB Memory Device 
Inserted (aucun périphérique 
de mémoire USB inséré) 

1. Vérifier que le périphérique de mémoire USB est 

correctement inséré. Si l'insertion est correcte, mais que 

le message d'erreur continue d'apparaître, contrôler le 

connecteur de l'automate et/ou essayer avec un autre 

périphérique de mémoire USB.  

2. Si le problème persiste, vérifier la carte de mémoire CF 

interne et/ou la carte de connexion. S'assurer qu'elles ne 

sont ni endommagées, ni desserrées. 

  

A39 

 

 

USB Read/Write Error  
(erreur de lecture/écriture 
USB) 

Tenter d'utiliser de nouveau la mémoire USB ou essayer avec 

un autre périphérique de mémoire USB.  

A40 

 

Network Error  
(erreur de réseau) 

Cette erreur survient lors de l'utilisation du logiciel DFS 

(Design File Server) de Barudan ou du logiciel de mise en 

réseau LEM pour connecter la machine. Elle indique que la 

machine est déconnectée du réseau. Vérifier que le câble 

reliant le PC à la machine est correctement connecté et qu'il 

n'est pas endommagé. Si le câble n'est pas en cause, fermer le 

logiciel DFS ou LEM, le relancer, puis essayer de nouveau. Si 

le problème persiste, redémarrer l'ordinateur et la machine 

pour tenter de corriger l'erreur réseau. Si le problème est 

intermittent en mode DFS Protocol, essayer d'éloigner le 

câble de tous les câbles d'alimentation électrique ou utiliser 

un câble plus court.  

A41 

 

Design Data Reading Error 
(erreur de lecture des 
données du motif) 

Cette erreur survient lors de la lecture de données de motif 

présentant un problème de format ou contenant des 

informations d'en-tête incorrectes. Tenter de reformater le 

motif erroné avec un logiciel de numérisation/d'édition ou lire 

un autre motif correct.  
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Message 

(code) 
Description Élimination des pannes 

D01 

 

Needle Bar Not Locked 

(barre à aiguilles non 

verrouillée) 

Le capteur de verrouillage de changement de couleur n'est 
pas engagé ou ne fonctionne pas correctement. Faire pivoter 
manuellement le dispositif de changement de couleur afin 
que la plaque du capteur enclenche le capteur de verrouillage, 
puis essayer de nouveau. Si le problème persiste, vérifier que 
la diode LED du capteur fonctionne. Si le dispositif de 
changement de couleur est placé dans une attache ou bloqué, 
ne pas forcer. Se reporter à l'erreur D05 pour des 
informations sur les blocages possibles. 
 

D03 

 

 

Color Change Lock Error 
(erreur de verrouillage du 
changement de couleur) 

Le capteur de verrouillage de changement de couleur n'est 
pas engagé ou ne fonctionne pas correctement. Faire pivoter 
manuellement le dispositif de changement de couleur afin 
que la plaque du capteur enclenche le capteur de verrouillage, 
puis essayer de nouveau. Si le problème persiste, vérifier que 
la diode LED du capteur fonctionne. Si le dispositif de 
changement de couleur est placé dans une attache ou bloqué, 
ne pas forcer. Se reporter à l'erreur D05 pour des 
informations sur les blocages possibles. 
 

D04 

 
 

Color Change Needle Sensor 

Error (erreur du capteur de 

l'aiguille de changement de 

couleur) 

La carte de sélection d'aiguille située dans le dispositif de 
changement de couleur comporte un capteur pour chaque 
aiguille. Un seul capteur à la fois doit toujours être engagé et 
activé. Commencer par faire pivoter manuellement le 
dispositif de changement de couleur pour voir si le problème 
est résolu. Ne pas forcer si le dispositif de changement de 
couleur est placé dans une attache. Se reporter à l'erreur D05 
pour des informations sur les blocages possibles. Si l'erreur se 
reproduit malgré l'absence d'attache, contrôler la carte de 
sélection d'aiguille pour s'assurer que la plaque du capteur 
n'est pas pliée et qu'aucun des capteurs n'est cassé. 
Remplacer la carte de sélection d'aiguille. 
 

D05 

 

 

Color Change Error (erreur 

de changement de couleur) 

La machine a provoqué une erreur en tentant de procéder à 
un changement de couleur. Faire pivoter manuellement le 
dispositif de changement de couleur afin de vérifier 
qu'aucune attache ne bloque le mouvement du changement 
de couleur. 
Blocages possibles : 
1. Un ou plusieurs solénoïdes des fils sont collés ou mal 

positionnés, ce qui provoque un blocage empêchant une 
tête de bouger. 

2. Un ou plusieurs solénoïdes des points sautés ne sont pas 
engagés.  

3. Un ou plusieurs leviers sont cassés. 
4. Le couvercle latéral de la tête de broderie gêne le 

mouvement d'une tête.  
5. Le rapporteur d'angles est mal positionné.  
 
Corriger tous ces problèmes éventuels avant de poursuivre. 
Il peut ensuite s'avérer nécessaire d'arrêter la machine, puis 
de la redémarrer pour la réinitialiser. 
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Message 

(code) 
Description Élimination des pannes 

D06  

 

Main Motor Trip Error 

(moteur principal disjoncté) 

Tenter de redémarrer la machine. Si le problème persiste, 

mettre la machine hors tension et faire pivoter manuellement 

la tête de broderie pour rechercher la présence de blocages 

(pour faire pivoter la tête de broderie, retirer le couvercle de 

la poulie d’entraînement principale pour accéder au 

rapporteur d'angles et le faire tourner). Se reporter aux 

solutions décrites en D07 au sujet des blocages possibles. 

D07  

 

Main Motor Overload Error 

(surcharge moteur principal) 

Mettre la machine hors tension et faire pivoter manuellement 

la tête de broderie pour rechercher la présence de blocages 

(pour faire pivoter la tête de broderie, retirer le couvercle de la 

poulie d’entraînement principale pour accéder au rapporteur 

d'angles et le faire tourner). En cas de blocage, retirer la plaque 

à aiguilles et vérifier qu'aucun fil n'est enroulé à l'arrière du 

crochet de broderie ou de la zone du crochet. 

Essayer de lubrifier la machine pour voir si le pivotement est 

plus facile. Si aucun blocage n'est détecté, appeler le support 

technique pour obtenir de l'aide. 

D08 

 

Frame Limit Error (erreur 

due à la limite du cadre) 

Ce message signale que le pantographe a dépassé l'une des 

limites définies dans les paramètres des conditions machine. 

Recentrer le point d'origine afin que le motif soit tracé dans 

les limites définies et éviter cette erreur. Appeler le support 

technique pour réinitialiser les limites ou les modifier dans 

les paramètres des conditions machine. 

D09  

 
 

Start/Stop Switch Error 

(erreur du commutateur 

Marche/arrêt). 

Cette erreur indique que le commutateur de mise en marche 

ou d’arrêt est coincé. Vérifier les commutateurs et le câblage. 

D10 

  
 

 

Head switch error  

(erreur de l'interrupteur de 

tête) 

L'interrupteur de tête est éteint sur le dispositif de tension.  

Mettre l'interrupteur de tête sous tension pour permettre à la 

machine de broder. 

D11 

 
 

Rotary Encoder Error  

(erreur de l’encodeur rotatif) 

Problème avec l'encodeur. Appeler le support technique. 

D12 

 

Trimmer Slider Error  

(erreur due au coulisseau du 

coupe-fil) 

Le coulisseau du coupe-fil est bloqué en position basse ou pris 

dans un fil non coupé. S'il est pris dans un fil non coupé, 

casser le fil à la main et tirer près de 50 mm de fil avant de 

laisser le coulisseau du coupe-fil tirer le fil vers le haut dans 

le blocage du fil. Si la machine continue à afficher une erreur 

D12 parce qu'elle ne procède à aucune coupe, contrôler et 

régler les coupe-fils. Remplacer les lames et la rondelle 

ondulée, si nécessaire. 

Si le message D12 apparaît parce que le coulisseau est 

collant, vérifier manuellement le fonctionnement du 

coulisseau, le nettoyer et le réparer, si besoin est. 
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Message 

(code) 
Description Élimination des pannes 

D13 

 

No further Stitch Back or 
Automending due to 1600 
stitch limit (impossible 
d'effectuer un point 
arrière/une réparation 
automatique en raison de la 
limite des 1 600 points) 

Ce message signale que la machine ne peut pas continuer à 

effectuer un point arrière ou une réparation automatique en 

raison de la limite des 1 600 points. En cas de nécessité d'un 

point arrière/d'une réparation automatique au-delà, utiliser 

le flottement pour reculer jusqu'au point souhaité. Se 

reporter au manuel d'utilisation pour des instructions 

relatives au flottement.  

D14 

 
 

Push Start Button  
(appuyer sur le bouton 
Marche) 

Ce message signale qu'il est nécessaire d'appuyer sur le 

bouton Start (marche) pour poursuivre. 

D16 

 
 

Bobbin Break  
(rupture de bobine) 

Ce message indique que la machine s'est arrêtée en raison 

d'une rupture de fil de bobine. Réparer ou remplacer le fil de 

bobine.  

(Détecteur de bobine en option installé ou paramètre activé) 

D19 

 
 

Stopped for Stop Code  
(arrêt suite à un code d’arrêt) 

Ce message indique que la machine s'est arrêtée en raison 

d'un code d'arrêt dans le motif. 

D20 

 
 

End of Automending  
(fin de réparation 
automatique) 

Ce message indique que la machine s'est arrêtée car 

l'opération de réparation automatique est terminée. 

D21 

 
 

Stopped by Stop Switch 
(arrêt suite à un appui sur le 
bouton Stop) 

Ce message indique que la machine s'est arrêtée en raison 

d'un appui sur le bouton Stop (arrêt). 

D22 

 

Trimmer Motor Error  
(erreur due au moteur de 
coupe) 

Le moteur de coupe est bloqué ou ne s'est pas arrêté à la 

bonne position. 

Mettre la machine hors tension pour réinitialiser cette erreur. 

Vérifier le réglage des lames du coupe-fil.  

L'agglutination du fil décale le réglage des coupe-fils lors 

d'une tentative de coupe. Retirer le fil excédentaire sous la 

plaque à aiguilles et réinitialiser les lames du coupe-fil, si 

nécessaire.  

D23 

 
 

Stopped for Appliqué  
(arrêt suite à une 
application)  

Ce message indique que la machine s'est arrêtée en raison 

d'un code d'arrêt dans le motif et de l'activation de la fonction 

de programme Appliqué (application).  
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Message 

(code) 
Description Élimination des pannes 

D25 

 

Stopped for Thread Break 
(arrêt suite à une rupture 
de fil) 

Ce message indique que la machine s'est arrêtée en raison 

d'une rupture de fil. Réparer le fil et continuer. Si le fil n'est 

pas cassé (rupture de fil inexacte), vérifier qu'aucun fil n'est 

enroulé autour de la roue de détection du fil sur le dispositif 

de tension.  

Si ces ruptures de fil inexactes se produisent lors de la 

broderie de petits points, tenter d'augmenter la valeur du 

paramètre n° 19 T-Break (rupture de fil). 

D26 

 

Pulse Motor Circuit 
Overheat (surchauffe du 
circuit du moteur 
pas-à-pas)  

Ce message indique que la machine s'est arrêtée en raison de 

la surchauffe du circuit du moteur pas-à-pas (pantographe). 

Arrêter la machine et la laisser refroidir. 

Contrôler et nettoyer le ventilateur et son orifice pour 

s'assurer que des peluches et autres débris ne les bloquent 

pas. Redémarrer la machine et s'assurer que ventilateur 

fonctionne. Si le ventilateur fonctionne, mais que le message 

D26 continue à apparaître, appeler le support technique. 

D27 

 
 

Stopped for Temporary 
Repair Stop (arrêt suite à 
un arrêt temporaire pour 
réparation) 

Ce message signale qu'un code d'arrêt temporaire a été inséré 

dans le motif lors de la série précédente. 

D28          

    

No further Stitch Back or 
Automending due to Color 
Change (impossible 
d'effectuer un point 
arrière/une réparation 
automatique en raison d'un 
changement de couleur) 

Ce message avertit l'opérateur qu'il ne peut continuer à 

reculer à moins d'effectuer une coupe manuelle. Effectuer une 

coupe manuelle. 

D29 

 

Servo Driver Error  
(erreur due au 
servomoteur) 

Quelque chose a bloqué le pantographe pendant la broderie 

ou le système électronique du servomoteur présente un 

problème. Mettre la machine hors tension et s'assurer que le 

pantographe n'est pas bloqué en tentant de le déplacer 

manuellement. Supprimer tous les blocages éventuels avant 

de remettre la machine sous tension. En l'absence du moindre 

blocage, remettre la machine sous tension pour vérifier si tout 

fonctionne. Si le problème persiste, appeler le support 

technique. 

D30 

 
 

Head/Duct Board Switch 
Error (erreur du 
commutateur sur la carte 
de contrôle des têtes) 

Plus de 2 commutateurs sont activés sur la carte de contrôle 

des têtes. Contrôler le réglage correct des commutateurs. 

Vérifier le câble-ruban reliant les cartes des commutateurs 

des têtes aux cartes des conduits des têtes. Tout câble 

déconnecté ou endommagé sur l'une de ces cartes provoque 

cette erreur.  

D31 

 
 

Driver Box/Board 
Communication Error 
(erreur de communication 
du boîtier/de la carte de 
commande) 

L'automate ne reconnaît pas la connexion de la carte de 

commande. Contrôler les câbles entre l'automate et la carte 

de commande. Appeler le support technique. 
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Message 

(code) 
Description Élimination des pannes 

D32 

 
 

Stopped for Sub End Code 
(arrêt pour code Fin inf.) 

Ce message indique que la fonction Roll to Roll (cylindre par 

cylindre) est activée et que la machine s'est arrêtée en raison 

d'un code Sub End (fin inf.) dans les données du motif. 

D33 

 
 

Power Interrupt Error 
(erreur due une coupure de 
l'alimentation) 

L'alimentation de la machine a été coupée. Arrêter la 

machine, puis la redémarrer pour la réinitialiser. Si ce 

message d'erreur réapparaît, s'assurer que la machine ne 

présente aucun problème d'alimentation électrique. Essayer 

une autre prise de courant fonctionnelle ou un autre circuit 

(utilisé par aucun autre équipement). 

D34 

 
 

Stopped by Light Curtain 
(arrêt en raison du faisceau 
lumineux) 

Le faisceau lumineux en option est activé. Quelque chose 

bloque le rayon lumineux ou il ne fonctionne pas 

correctement. Contrôler le faisceau lumineux. 

D35 

 

 

Lubrication Error  
(erreur de lubrification) 

Dispositif facultatif. Vérifier le dispositif de lubrification.  

D36 

 

Stopped for Bobbin Counter 
(arrêt du fait du compteur 
bobine) 

Lorsque la fonction Bobbin counter (compteur bobine) est 

activée, la machine s'arrête, coupe la bobine et affiche ce 

message pour indiquer les raisons de son arrêt. Changer la 

bobine et redémarrer la machine pour la réinitialiser. 

D37 

 
 

Sequin Device Error  
(erreur du dispositif à 
paillettes) 

S'assurer que le boîtier de commande du dispositif à 

paillettes est sous tension.  Appeler le support technique. 

D38 

 

 

Chenille Driver Error 
(chenille – erreur moteur) 

Mettre la machine hors tension et la redémarrer. S'assurer 

que le boîtier de commande de la chenille est sous tension. Si 

ce message d'erreur réapparaît, contrôler le câblage jusqu'au 

moteur de rotation des barres à aiguilles. Le moteur peut 

également présenter un dysfonctionnement ou être bloqué. 

Appeler le support technique.  

D39 

 
 

Looper Motor Error  
(boucleur – erreur moteur) 

Mettre la machine hors tension et la redémarrer. Si le 

problème persiste, tourner manuellement l'arbre du moteur 

du boucleur jusqu'à ce que le capteur de l'arbre (supérieur) 

soit activé, puis recommencer. Appeler le support technique 

pour plus d'aide.  

D40  

 

Chenille Thread Clamp 
Motor Error (chenille – 
erreur moteur du pince-fil) 

Mettre la machine hors tension et la redémarrer.  Si le 

problème persiste, tourner manuellement l'arbre du moteur 

de relâchement de la tension jusqu'à ce que le capteur de 

l'arbre soit activé, puis recommencer. Appeler le support 

technique pour plus d'aide. 
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Message 

(code) 
Description Élimination des pannes 

D41 

 
 

Chenille Needle Height Error 
(chenille – erreur hauteur 
d’aiguille) 

Cette erreur survient lorsque la hauteur de la barre à 

aiguilles ou la position d'annulation est incorrecte. Mettre la 

machine hors tension et la redémarrer. Si le problème 

persiste, mettre de nouveau la machine hors tension. Faire 

pivoter manuellement l'arbre de mise à niveau (barre à 

aiguilles) sur la tête posant problème et vérifier que les 

leviers de la barre à aiguilles se déplacent librement et sans 

résistance à l'intérieur, sans aucun blocage. Supprimer tous 

les blocages éventuels des leviers avant de remettre la 

machine sous tension. Faire ensuite pivoter l'arbre vers la 

position basse et s'assurer que la diode LED du capteur 

d'origine de la hauteur d'aiguille s'allume lorsque le capteur 

est engagé. 

Appeler le support technique pour obtenir de l'aide.  

 

D42 

 
 

Chenille Error  
(chenille – erreur) 

Ce message d'erreur au sujet de la chenille apparaît en 

présence d'un problème différent des cas D38 à D41. 

Il s'agit vraisemblablement d'un problème lié à la carte de 

commande du moteur pas-à-pas dans le boîtier de commande 

de la chenille. 

Appeler le support technique pour obtenir de l'aide. 

 

D43 

 
 

Presser Set Error  
(erreur de paramétrage du 
presseur) 

Appeler le support technique. 

D44 

 
 

Lock Stitch Zig-Zag Driver 
(boîtier de commande zigzag 
– verrouillage de point) 

Appeler le support technique. 

D45 

 
 

Lock Stitch Zig-Zag Tension 
(tension zigzag – verrouillage 
de point) 

Appeler le support technique. 

D46 

 
 

Lock Stitch Zig-Zag Error 
(erreur zigzag – verrouillage 
de point) 

Appeler le support technique. 

 



 
 

Messages d’erreur 

 
Message 

(code) 
Description Élimination des pannes 

A01 

 

 

No or Low Battery Voltage 
Error (erreur due à l'absence 
de batterie ou à un niveau de 
charge trop faible) 

Si la machine a été mise hors tension pendant une longue 
période ou qu'une carte CPU de rechange a été installée, le 
niveau de charge de la batterie risque d'être faible et elle 
doit donc être rechargée. Laisser la machine sous tension 
pendant 24 heures pour recharger la batterie. Si la batterie 
n'est pas rechargée, appeler le support technique pour 
obtenir des informations sur son remplacement. 

A05 

 

 

 

Wrong Tape Code or BAUD 
Rate Error (erreur due à un 
code bande erroné ou à un 
débit en bauds incorrect) 

1. Lors de l'envoi d'un motif via un câble reliant un PC à la 
machine, le paramétrage du code bande sur le PC doit 
correspondre au réglage effectué sur la machine en mode 
« IN COM ». Dans le cas contraire, ce message d'erreur 
apparaît. 
Barudan = code U 
Tajima = code EL 
ZSK = code F  
Vérifier que le réglage du transfert PC vers machine 
correspond bien au paramétrage de la bande sur la machine 
« In COM ». 
2. S'assurer également que le paramétrage du débit en 
bauds sur la machine correspond à la sortie en bauds du 
logiciel PC. S'ils ne correspondent pas, ce message d'erreur 
s'affiche. Appeler le support technique ou l'assistance 
informatique pour obtenir un diagnostic. 

A07 

 
 

IC Memory Error  
(erreur de mémoire IC) 

Erreur en écriture sur la mémoire EPROM. Problème avec 
la carte CPU/carte de commande. Appeler le support 
technique. 

A08 

 

Memory is Full or Design 
Memory Read Error  
(mémoire pleine ou erreur 
lors de la lecture de la 
mémoire des motifs)  

1. Contrôler en premier lieu si la mémoire est saturée. Si 
tel est le cas, supprimer des motifs.  

2. Ce message peut également apparaître en cas de 
problème lors de la lecture d'un motif en mémoire. 
Tenter de renommer le motif posant problème ou de lire 
un autre motif correct.  

3. Si aucun motif en mémoire ne peut être lu, il peut 
s'avérer nécessaire de reformater la carte mémoire CF 
interne. Appeler le support technique. 

A11 

 

No PC or Peripheral Device 

Connected Error (aucun PC ni 

périphérique connecté) 

Cette erreur survient lors de l'envoi d'un motif de la machine 
vers un PC via un câble COM/série et que ce câble est 
déconnecté ou rompu. Commencer par vérifier les 
connexions du câble. Tenter ensuite de redémarrer 
l'ordinateur et la machine, puis essayer de nouveau. 
Si la connexion COM n'a jamais été utilisée au préalable et 
qu'il s'agit d'une première utilisation, les paramètres du 
programme PC ou les connexions du câble sont certainement 
en cause. Appeler le support technique ou l'assistance 
informatique pour obtenir un diagnostic. 



 
 

Message 

(code) 
Description Élimination des pannes 

A20 

 
 

Memory Slot Empty 

(emplacement de mémoire 

vide) 

Il ne s'agit pas d'une erreur. Ce message indique simplement 
que l'emplacement de mémoire sélectionné est vide et qu'il est 
donc impossible d'y apporter des modifications. 

A21 

 
 

All Memory Slots are Empty 

(tous les emplacements de 

mémoire sont vides) 

Il ne s'agit pas d'une erreur. Ce message indique simplement 
que tous les emplacements de mémoire sont vides. Charger 
au moins un motif en mémoire pour que ce message 
n'apparaisse plus. 

A24 

 
 

No More Color Change Codes 

Found (plus aucun code de 

changement de couleur 

détecté) 

Ce message apparaît lors de l'apprentissage des couleurs 
présentes dans un motif et que le dernier code de changement 
de couleur a été trouvé. Il ne reste donc plus aucun code de 
changement de couleur dans le motif.  

A26 

 

Sock Frame Origin Not Set 

(origine du cadre pour 

chaussettes non définie) 

Dans le menu « Program » (programme), le paramètre Sock 
Frame impose de définir l'origine du premier cadre pour 
chaussettes tandis que la machine n'est pas en mode 
Démarrer. Il faut ensuite mettre la machine en mode 
Démarrer, puis déplacer le pantographe vers l'origine du 
deuxième cadre pour chaussettes. Si le pantographe n'est pas 
déplacé vers le deuxième cadre pour chaussettes après 
l'activation du mode Démarrer, ce message d'erreur apparaît. 

A27 

 
 

No more Function Codes 

Found (plus aucun code de 

fonction détecté) 

Ce message apparaît lors de la recherche ou de la 
programmation des codes de fonction présents dans un motif 
et que le dernier code de fonction a été trouvé. 

A28 

 
 

Calculating Please wait 

(calculs en cours... Veuillez 

patienter) 

Ce message signale que la machine est occupée. Attendre que 
ce message disparaisse avant d'appuyer sur un bouton. 

A29 

 
 

Memory is Full  

(mémoire pleine) 

Ce message indique que tous les emplacements de mémoire 
sont pleins. Supprimer des motifs pour pouvoir en charger de 
nouveaux. 

A34 

 
 

Too Many Color Changes in 

Design (trop de changements 

de couleur dans le motif) 

Ce message s'affiche lorsqu'un motif en mémoire compte plus 
de 1 200 fonctions de changement de couleur. Modifier le 
motif et supprimer des changements de couleur pour en 
réduire le nombre à moins de 1 200 et ainsi corriger le 
problème.  

 

 

 



 
 

Message 

(code) 
Description Élimination des pannes 

A35 

 

Spectacle Frame Error 

(erreur due à la monture de 

lunettes) 

Le paramètre Spectacle Frame (monture de lunettes) est l'un 
des paramètres spéciaux des conditions machine. Si ce 
paramètre est activé, certaines opérations sont interdites afin 
de protéger la machine. Ce message d'erreur apparaît dès lors 
qu'une opération est interdite. Si aucune monture de lunettes 
n'est utilisée, désactiver cette fonction dans la machine. 
 

A36 

 
 

Appliqué Error  

(erreur d'application) 

Lorsque la fonction manuelle Appliqué (application) est 
activée, il est impossible d'utiliser la touche Origine afin 
d'éviter de plier de pied presseur. Désactiver la fonction 
manuelle Appliqué (application) pour pouvoir utiliser la 
touche Origine. 

A37 

 

 

USB Memory Device is Full 

(périphérique de mémoire 

USB plein) 

Supprimer des motifs du périphérique de mémoire USB. 

A38 

 
 

No USB Memory Device 

Inserted (aucun périphérique 

de mémoire USB inséré) 

1. Vérifier que le périphérique de mémoire USB est 
correctement inséré. Si l'insertion est correcte, mais que 
le message d'erreur continue d'apparaître, contrôler le 
connecteur de l'automate et/ou essayer avec un autre 
périphérique de mémoire USB.  

2. Si le problème persiste, vérifier la carte de mémoire CF 
interne et/ou la carte de connexion. S'assurer qu'elles ne 
sont ni endommagées, ni desserrées. 

  

A39 

 

 

USB Read/Write Error 

(erreur de lecture/écriture 

USB) 

Tenter d'utiliser de nouveau la mémoire USB ou essayer avec 
un autre périphérique de mémoire USB.  

A40 

 

Network Error  

(erreur de réseau) 

Cette erreur survient lors de l'utilisation du logiciel DFS 
(Design File Server) de Barudan ou du logiciel de mise en 
réseau LEM pour connecter la machine. Elle indique que la 
machine est déconnectée du réseau. Vérifier que le câble 
reliant le PC à la machine est correctement connecté et qu'il 
n'est pas endommagé. Si le câble n'est pas en cause, fermer le 
logiciel DFS ou LEM, le relancer, puis essayer de nouveau. Si 
le problème persiste, redémarrer l'ordinateur et la machine 
pour tenter de corriger l'erreur réseau. Si le problème est 
intermittent en mode DFS Protocol, essayer d'éloigner le 
câble de tous les câbles d'alimentation électrique ou utiliser 
un câble plus court.  

A41 

 

Design Data Reading Error 

(erreur de lecture des 

données du motif) 

Cette erreur survient lors de la lecture de données de motif 
présentant un problème de format ou contenant des 
informations d'en-tête incorrectes. Tenter de reformater le 
motif erroné avec un logiciel de numérisation/d'édition ou lire 
un autre motif correct.  



 
 

 

Message 

(code) 
Description Élimination des pannes 

D01 

 

Needle Bar Not Locked 

(barre à aiguilles non 

verrouillée) 

Le capteur de verrouillage de changement de couleur n'est 
pas engagé ou ne fonctionne pas correctement. Faire pivoter 
manuellement le dispositif de changement de couleur afin 
que la plaque du capteur enclenche le capteur de verrouillage, 
puis essayer de nouveau. Si le problème persiste, vérifier que 
la diode LED du capteur fonctionne. Si le dispositif de 
changement de couleur est placé dans une attache ou bloqué, 
ne pas forcer. Se reporter à l'erreur D05 pour des 
informations sur les blocages possibles. 

D03 

 

 

Color Change Lock Error 
(erreur de verrouillage du 
changement de couleur) 

Le capteur de verrouillage de changement de couleur n'est 
pas engagé ou ne fonctionne pas correctement. Faire pivoter 
manuellement le dispositif de changement de couleur afin 
que la plaque du capteur enclenche le capteur de verrouillage, 
puis essayer de nouveau. Si le problème persiste, vérifier que 
la diode LED du capteur fonctionne. Si le dispositif de 
changement de couleur est placé dans une attache ou bloqué, 
ne pas forcer. Se reporter à l'erreur D05 pour des 
informations sur les blocages possibles. 

D04 

 
 

Color Change Needle Sensor 

Error (erreur du capteur de 

l'aiguille de changement de 

couleur) 

La carte de sélection d'aiguille située dans le dispositif de 
changement de couleur comporte un capteur pour chaque 
aiguille. Un seul capteur à la fois doit toujours être engagé et 
activé. Commencer par faire pivoter manuellement le 
dispositif de changement de couleur pour voir si le problème 
est résolu. Ne pas forcer si le dispositif de changement de 
couleur est placé dans une attache. Se reporter à l'erreur D05 
pour des informations sur les blocages possibles. Si l'erreur se 
reproduit malgré l'absence d'attache, contrôler la carte de 
sélection d'aiguille pour s'assurer que la plaque du capteur 
n'est pas pliée et qu'aucun des capteurs n'est cassé. 
Remplacer la carte de sélection d'aiguille. 

D05 

 

 

Color Change Error  

(erreur de changement de 

couleur) 

La machine a provoqué une erreur en tentant de procéder à 
un changement de couleur. Faire pivoter manuellement le 
dispositif de changement de couleur afin de vérifier 
qu'aucune attache ne bloque le mouvement du changement 
de couleur. 
Blocages possibles : 
1. Un ou plusieurs solénoïdes des fils sont collés ou mal 

positionnés, ce qui provoque un blocage empêchant une 
tête de bouger. 

2. Un ou plusieurs solénoïdes des points sautés ne sont pas 
engagés.  

3. Un ou plusieurs leviers sont cassés. 
4. Le couvercle latéral de la tête de broderie gêne le 

mouvement d'une tête.  
5. Le rapporteur d'angles est mal positionné.  
 
Corriger tous ces problèmes éventuels avant de poursuivre. 
Il peut ensuite s'avérer nécessaire d'arrêter la machine, puis 
de la redémarrer pour la réinitialiser. 



 
 

 

Message 

(code) 
Description Élimination des pannes 

D06  

 

Main Motor Trip Error 

(moteur principal disjoncté) 

Tenter de redémarrer la machine. Si le problème persiste, 
mettre la machine hors tension et faire pivoter manuellement 
la tête de broderie pour rechercher la présence de blocages 
(pour faire pivoter la tête de broderie, retirer le couvercle de 
la poulie d’entraînement principale pour accéder au 
rapporteur d'angles et le faire tourner). Se reporter aux 
solutions décrites en D07 au sujet des blocages possibles. 

D07  

 

Main Motor Overload Error 

(surcharge moteur principal) 

Mettre la machine hors tension et faire pivoter manuellement 
la tête de broderie pour rechercher la présence de blocages 
(pour faire pivoter la tête de broderie, retirer le couvercle de 
la poulie d’entraînement principale pour accéder au 
rapporteur d'angles et le faire tourner). En cas de blocage, 
retirer la plaque à aiguilles et vérifier qu'aucun fil n'est 
enroulé à l'arrière du crochet de broderie ou de la zone du 
crochet.  
Essayer de lubrifier la machine pour voir si le pivotement est 
plus facile. Si aucun blocage n'est détecté, appeler le support 
technique pour obtenir de l'aide. 

D08 

 

Frame Limit Error  

(erreur due à la limite du 

cadre) 

Ce message signale que le pantographe a dépassé l'une des 
limites définies dans les paramètres des conditions machine. 
Recentrer le point d'origine afin que le motif soit tracé dans 
les limites définies et éviter cette erreur. Appeler le support 
technique pour réinitialiser les limites ou les modifier dans 
les paramètres des conditions machine. 

D09  

 
 

Start/Stop Switch Error 

(erreur du commutateur 

Marche/arrêt). 

Cette erreur indique que le commutateur de mise en marche 
ou d’arrêt est coincé. Vérifier les commutateurs et le câblage. 
 

D10 

 

 

 

Head switch error  

(erreur de l'interrupteur de 

tête) 

L'interrupteur de tête est éteint sur le dispositif de tension.  
Mettre l'interrupteur de tête sous tension pour permettre à la 
machine de broder. 
 

D11 

 
 

Rotary Encoder Error  

(erreur de l’encodeur rotatif) 

Problème avec l'encodeur. Appeler le support technique. 

D12 

 

Trimmer Slider Error  

(erreur due au coulisseau du 

coupe-fil) 

Le coulisseau du coupe-fil est bloqué en position basse ou pris 
dans un fil non coupé. S'il est pris dans un fil non coupé, 
casser le fil à la main et tirer près de 50 mm de fil avant de 
laisser le coulisseau du coupe-fil tirer le fil vers le haut dans 
le blocage du fil. Si la machine continue à afficher une erreur 
D12 parce qu'elle ne procède à aucune coupe, contrôler et 
régler les coupe-fils. Remplacer les lames et la rondelle 
ondulée, si nécessaire. 
Si le message D12 apparaît parce que le coulisseau est 
collant, vérifier manuellement le fonctionnement du 
coulisseau, le nettoyer et le réparer, si besoin est. 



 
 

 

Message 

(code) 
Description Élimination des pannes 

D13 

 

No further Stitch Back or 
Automending due to 1600 
stitch limit (impossible 
d'effectuer un point 
arrière/une réparation 
automatique en raison de la 
limite des 1 600 points) 

Ce message signale que la machine ne peut pas continuer à 

effectuer un point arrière ou une réparation automatique en 

raison de la limite des 1 600 points. En cas de nécessité d'un 

point arrière/d'une réparation automatique au-delà, utiliser 

le flottement pour reculer jusqu'au point souhaité. Se 

reporter au manuel d'utilisation pour des instructions 

relatives au flottement.  

D14 

 
 

Push Start Button  
(appuyer sur le bouton 
Marche) 

Ce message signale qu'il est nécessaire d'appuyer sur le 

bouton Start (marche) pour poursuivre. 

D16 

 
 

Bobbin Break  
(rupture de bobine) 

Ce message indique que la machine s'est arrêtée en raison 

d'une rupture de fil de bobine. Réparer ou remplacer le fil de 

bobine.  

(Détecteur de bobine en option installé ou paramètre activé) 

D19 

 
 

Stopped for Stop Code  
(arrêt suite à un code d’arrêt) 

Ce message indique que la machine s'est arrêtée en raison 

d'un code d'arrêt dans le motif. 

D20 

 
 

End of Automending  
(fin de réparation 
automatique) 

Ce message indique que la machine s'est arrêtée car 

l'opération de réparation automatique est terminée. 

D21 

 
 

Stopped by Stop Switch 
(arrêt suite à un appui sur le 
bouton Stop) 

Ce message indique que la machine s'est arrêtée en raison 

d'un appui sur le bouton Stop (arrêt). 

D22 

 

Trimmer Motor Error  
(erreur due au moteur de 
coupe) 

Le moteur de coupe est bloqué ou ne s'est pas arrêté à la 

bonne position. 

Mettre la machine hors tension pour réinitialiser cette erreur. 

Vérifier le réglage des lames du coupe-fil.  

L'agglutination du fil décale le réglage des coupe-fils lors 

d'une tentative de coupe. Retirer le fil excédentaire sous la 

plaque à aiguilles et réinitialiser les lames du coupe-fil, si 

nécessaire.  

D23 

 
 

Stopped for Appliqué  
(arrêt suite à une 
application)  

Ce message indique que la machine s'est arrêtée en raison 

d'un code d'arrêt dans le motif et de l'activation de la fonction 

de programme Appliqué (application).  



 
 

 

Message 

(code) 
Description Élimination des pannes 

D25 

 

Stopped for Thread Break 
(arrêt suite à une rupture 
de fil) 

Ce message indique que la machine s'est arrêtée en raison 
d'une rupture de fil. Réparer le fil et continuer. Si le fil n'est 
pas cassé (rupture de fil inexacte), vérifier qu'aucun fil n'est 
enroulé autour de la roue de détection du fil sur le dispositif 
de tension.  
Si ces ruptures de fil inexactes se produisent lors de la 
broderie de petits points, tenter d'augmenter la valeur du 
paramètre n° 19 T-Break (rupture de fil). 

D26 

 

Pulse Motor Circuit 
Overheat (surchauffe du 
circuit du moteur 
pas-à-pas)  

Ce message indique que la machine s'est arrêtée en raison de 
la surchauffe du circuit du moteur pas-à-pas (pantographe). 
Arrêter la machine et la laisser refroidir. 
Contrôler et nettoyer le ventilateur et son orifice pour 
s'assurer que des peluches et autres débris ne les bloquent 
pas. Redémarrer la machine et s'assurer que ventilateur 
fonctionne. Si le ventilateur fonctionne, mais que le message 
D26 continue à apparaître, appeler le support technique. 

D27 

 
 

Stopped for Temporary 
Repair Stop (arrêt suite à 
un arrêt temporaire pour 
réparation) 

Ce message signale qu'un code d'arrêt temporaire a été inséré 
dans le motif lors de la série précédente. 

D28          

    

No further Stitch Back or 
Automending due to Color 
Change (impossible 
d'effectuer un point 
arrière/une réparation 
automatique en raison d'un 
changement de couleur) 
 

Ce message avertit l'opérateur qu'il ne peut continuer à 
reculer à moins d'effectuer une coupe manuelle. Effectuer une 
coupe manuelle. 

D29 

 

Servo Driver Error  
(erreur due au 
servomoteur) 

Quelque chose a bloqué le pantographe pendant la broderie 
ou le système électronique du servomoteur présente un 
problème. Mettre la machine hors tension et s'assurer que le 
pantographe n'est pas bloqué en tentant de le déplacer 
manuellement. Supprimer tous les blocages éventuels avant 
de remettre la machine sous tension. En l'absence du moindre 
blocage, remettre la machine sous tension pour vérifier si tout 
fonctionne. Si le problème persiste, appeler le support 
technique. 

D30 

 
 

Head/Duct Board Switch 
Error (erreur du 
commutateur sur la carte 
de contrôle des têtes) 

Plus de 2 commutateurs sont activés sur la carte de contrôle 
des têtes. Contrôler le réglage correct des commutateurs. 
Vérifier le câble-ruban reliant les cartes des commutateurs 
des têtes aux cartes des conduits des têtes. Tout câble 
déconnecté ou endommagé sur l'une de ces cartes provoque 
cette erreur.  

D31 

 
 

Driver Box/Board 
Communication Error 
(erreur de communication 
du boîtier/de la carte de 
commande) 

L'automate ne reconnaît pas la connexion de la carte de 
commande. Contrôler les câbles entre l'automate et la carte 
de commande. Appeler le support technique. 



 
 

 

 

Message 

(code) 
Description Élimination des pannes 

D32 

 
 

Stopped for Sub End Code 
(arrêt pour code Fin inf.) 

Ce message indique que la fonction Roll to Roll (cylindre par 

cylindre) est activée et que la machine s'est arrêtée en raison 

d'un code Sub End (fin inf.) dans les données du motif. 

D33 

 
 

Power Interrupt Error 
(erreur due une coupure de 
l'alimentation) 

L'alimentation de la machine a été coupée. Arrêter la 

machine, puis la redémarrer pour la réinitialiser. Si ce 

message d'erreur réapparaît, s'assurer que la machine ne 

présente aucun problème d'alimentation électrique. Essayer 

une autre prise de courant fonctionnelle ou un autre circuit 

(utilisé par aucun autre équipement). 

D34 

 
 

Stopped by Light Curtain 
(arrêt en raison du faisceau 
lumineux) 

Le faisceau lumineux en option est activé. Quelque chose 

bloque le rayon lumineux ou il ne fonctionne pas 

correctement. Contrôler le faisceau lumineux. 

D35 

 

 

Lubrication Error  
(erreur de lubrification) 

Dispositif facultatif. Vérifier le dispositif de lubrification.  

D36 

 

Stopped for Bobbin Counter 
(arrêt du fait du compteur 
bobine) 

Lorsque la fonction Bobbin counter (compteur bobine) est 

activée, la machine s'arrête, coupe la bobine et affiche ce 

message pour indiquer les raisons de son arrêt. Changer la 

bobine et redémarrer la machine pour la réinitialiser. 

 

D37 

 
 

Sequin Device Error  
(erreur du dispositif à 
paillettes) 

S'assurer que le boîtier de commande du dispositif à 

paillettes est sous tension.  Appeler le support technique. 


